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@ WICHTIG!- FIR SPATERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN! SORGFALTIG LESEN
ATTENTION - PLEASE STORE FOR FURTHER ENQUIRIES!READ CAREFULLY
@ IMPORTANT:- CONSERVER POUR UNE UTILISATION ULTERIEURE - IRE ATENTIVEMENT
@ ATENCION!- GUARDAR PARA UN USO POSTERIOR. - LEASE DETENIDAMENTE!
@ INPORTANTE! - GUARDAR PARA FUTURAS CONSULTAS - LER COM ATENGRO!
IMPORTANTE! CONSERVARE PER L'US0 FUTURO - LEGGERE CON ATTENZIONE!
BELANGRIK! - BEWAAR DE HANDLEIDING VOOR LATERE RAADPLEGING!
TORGVULDIG LEZEN
VIGTGT BOR OPBEVARESTIL SENERE BRUG - SKAL L ASES GRUNDIGT!
VIKTIGT SPARAS FOR FRANTIA BRUK - ASTE LASAS NOGA!
TARKEAL. - LY MYGHEMPIE KAYTTOR VARTEN - LUE ARKKAAVAISEST!
 VIKTI! - OPPBEVARES FOR SENERE BRUK - A LESES NgYE
e WAZNE!ZACHOWAC NA PRIYSELOSC! STARANNIEPREECIYTAC
@ D0LEETE!-AVOD 1 USCHOVETE PRO POZDES POET . PECLV 1 PROCTETE
e FONTOS! - KESBBI ELHASINALASRA RIZZE MEG - GONDOSAN OLVASSAEL
 VAZNO!- SACUVATI A SN UPORABU - PAZLIO PROCITATE
@ IVPORTANT!- PASTRATI PENTRU UTILIZARE ULTERIOARA - CITITI CU ATENTE!
@ VAING! - CUVATI ZA KASNIU UPOTREBU - PAZLIVO SVE PROCITAT!
e DOLEZITE - NAVOD UCHOVATE NANESKORSIE POUETE -
DOKLADNE S1HO PRECTTATE!
@ POMENBNO! - SHRANITE ZA KASNEISO UPORABO - TEMELITO PREGERITE

@ ONEMLI-DAHA SONRA KULLANILMAK UZERE DE MUHAFZA EDINIZ-
DIKKATLE OKUYUNUZ!

THMANTIKO! - NA OYAAZZETAITIA APTOTEPH XPHZH - NA AIABAZETAI ME TPOZOXH!
BAXHO: BHVIMATE/IbHO MPOYTWTE 1A COXPAHITE!
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/Sicherheitshinweise N

- Achtung: Das beiliegende Wandbefestigungsmaterial ist nur fiir Massivwande geeignet, bei anderen Wanden miissen Spezialdiibel verwendet werden!
Vor dem Bohren den Verlauf von Strom- und Wasserleitungen unbedingt Giberpriifen und beriicksichtigen!
- Benutzen Sie zu Reinigung nur milde Reinigungs- und Pflegemittel.

- Attention! The furniture must be attached to the wall for safety reasons and to increase its stability. The wall attached material only suitable for solid walls.
Special wallpugs must be used for other walls! Check for electric power and water lines before drilling!
- Please use for cleaning only mild detergent and care products.

- Attention! Pour des raisons de sécurité et afin d'augmenter la stabilité, le meuble doit étre fixé au mur. Le matériel de fixation murale joint n'est adapté
qu'aux murs pleins, pour les autres types de murs, des chevilles spéciales doivent étre utilisées! Avant de percer, vérifiez et prenez en compte le tracé des
cables électriques et des conduites d'eua!

- Pour le nettoyage, utilisez uniquement des produits nettoyants ou d'entretien doux.

- Atencion: El material incluido para la sujecion mural solo es adecuado para paredes macizas; para otras paredes deben utilizarse tacos especiales.
Antes de taladrar es imprescindible comprobar y tener en cuenta el recorrido de los cables eléctricos y las tuberias de agua.
- Para limpiar utilice productos de limpieza y cuidados suaves.

- Atencao: O material fornecido para fixagao a parede destina-se apenas a paredes macicas. Para outro tipo de parede é necessario utilizar buchas especiais!
Antes de furar a parede, assegure-se que nao passam canos de dgua ou cabos eléctricos no local onde pretende furar!
- Para limpar e cuidar, utilize somente produtos de limpeza nao abrasivos.

- Avvertenza: Il materiale di fissaggio accluso & adatto solo per pareti massicce. Per altri tipi di pareti occorre utilizzare tasselli speciali!
Prima di eseguire la perforazione, controllare il tracciato delle linee elettriche e delle condutture idriche per non danneggiarle!
- Per la pulizia si raccomanda di usare solo detergenti e mezzi manutentivi non aggressivi.

- Let op! Om veiligheidsredenen en om de stabiliteit te verhogen, moet het meubelstuk aan de muur worden bevestigt. Het daarvoor bijgevoegde bevestigings-
materiaal is utsluitend voor massieve muren geschikt. Voor andere muren moeten speciale pluggen worden gebruikt! Alvorens te boren, dient het verloop van
elektriciteitsen waterleidingen te worden gecontroleerd. Houd hier rekening mee!

- Gebruik voor de reiniging alleen zachte reinigings- en onderhoudsproducten.

- Vigtigt: Det medfalgende materiale til vaegfastgerelse er kun egnet til massive vaegge. Ved alle andre vaegge skal der anvendes specialdyvler!
Inden der foretages boring skal det ubetinget kontrolleres, hvor el- og vandledningerne er lagt, saledes at der kan tages hensyn til dette!
- Benyt kun milde rengerings- og plejemidler til rengeringen.

- OBS! Medféljande material fér viggmontering ar endast lampligt fér massiva vaggar, fér andra vaggar krévs specialpluggar!
Innan du borrar: kontrollerar var el- och vattenledningar finns och undvik att borra i narheten av dem!
- Anvand endast milda rengérings- och vardmedel for rengéring.

- Huomio: Mukana tulevat seinakiinnitysmateriaalit soveltuvat ainoastaan massiivisiin seiniin, kaikissa muissa seinatyypeissa on kaytettava erikoistulppia!
Tarkasta ehdottomasti sahko- ja vesilinjojen kulku ennen poraamista ja ota ne huomioon!
- Kayta puhdistukseen ainoastaan mietoja puhdistus- ja hoitoaineita.

@ - Gi akt: Veggfeste materialet som felger med er kun egnet for massive vegger, pa andre vegger ma det bli brukt spesialplugger!
For man begynner med boringen, kontroller og ta hensyn til hvor strem- og vannledningene gar!
- For rengjering bruker du kun milde rengjerings- og vedlikeholdsmidler.

- Uwaga: Dolaczony materiat do mocowania nadaje sie tylko do scian masywnych, w przypadku innych scian nalezy stosowac specjalne kotki rozporowe!
Przed wierceniem sprawdzi¢ koniecznie przebieg przewodow elektrycznych i wodociggowych!
- Do czyszczenia uzywac tylko tagodnych srodkow czyszczacych i pielegnacyjnych.

- Upozorneéni: Prilozeny material pro pripevnéni ke zdi je vhodny pouze pro masivni zdi, u jinych typu zdi je tfeba pouzit specialni hmozdinky! Nez zacnete vrtat,
nezapomente v kazdém pripadé zkontrolovat, zda témito misty neprochazi elektricka vedeni a vodovodni potrubi, a tuto skute¢nost zohlednéte pfi vrtani!
- K isténi pouzivejte jen Setrné Cistici a oSetfovaci prostredky.

- Figyelem! A mellékelt fali szerel6anyagok csak tomor falakon hasznalhatok; egyéb falak esetén specialis tipliket kell alkalmazni!
Furas el6tt okvetleniil 4t kell vizsgalni, hogy a furas helyén futnak-e aram- és vizvezetékek! Ha igen, azokat figyelembe kell venni!
- Aftisztitashoz csak gyenge tisztito- és apoloszereket hasznaljon.

- Pozor! Prilozeni pri¢vrsni materijal za pri¢vrs¢enje na zid prikladan je samo za masivne zidove dok se kod drugih zidova trebaju upotrijebiti mozdanici!
Prije busenja obavezno provjeriti i uzeti u obzir tijek vodova za truju i vodu!
- Za ciscenje koristite blaga sredstva za cis¢enje i njegu.

- Atentie: Materialul atasat pentru fixare in perete este adecvat numai pentru pereti masivi; in cazul altor pereti trebuie utilizate dibluri speciale!
Inainte de gaurire, verificati neaparat si aveti in vedere traseul conductorilor electrici si al conductelor de apa!
- Folositi pentru curatare numai produse fine de curatare si ingrijire.

- Paznja: Prilozeni materijal za pri¢vrscivanje na zid pogodan je samo za masivne zidove, kod drugih vrsta zidova moraju da se koriste specijalni tiplovi!
Pre busenja, obavezno proverite i vodite racuna o trasama elektri¢nih i vodovodnih vodova!
- Za Ciscenje koristite samo blaga sredstva za Cis¢enje i negu.

- Pozor: Prilozeny material pre pripevnenie na stenu je vhodny iba pre masivne steny. V pripade inych stien je potrebné pouzit $pecialne hmozdinky!
Pred zacatim vrtania bezpodmienecne skontrolujte a dbajte na umiestnenie elektrickych vedeni a vodovodnych potrubi!
- Na distenie pouzivajte iba jemné Cistiace a osetrovacie prostriedky.

- Pozor: Prilozen material za pritrditev na steno je primeren le za masivne stene, pri vseh ostalih stenah je treba uporabiti poseben cep!
Pred vrtanjem obvezno preverite, kje tecejo vodovodni in elektricni vodi ter se jim izognite!
- Za ciscenje uporabljajte le blaga €istilna in negovalna sredstva.

- Dikkat: Ekte bulunan ve duvara sabitlemeye yarayan malzeme sadece masif duvarlar igin uygundur, diger duvarlarda ise 6zel diibellerin kullanilmasi gerekir.
Delme isleminden 6nce mutlaka elektrik ve su borularinin nereden gectigi kontrol edilmeli ve bu bilgi dikkate alinmalidir.
- Temizlik icin sadece hafif temizlik ve bakim maddelerini kullaniniz.

- Mpoooyn: To e0WKAEIOTO UNIKG OTEPEWOTG OTOV TOiYO Eival KaTAANAO POV yia CUPMAYEIC TOiXoUE, OE IEpITwon AWV Toixwv Mpénel va
Xenotpomnolovvtal ei81kd ouma! Mpiv Tn Sidtpnon Tou Toixou va eAéyyete kai va AapPavete onwodiimote undyn oag m Siadpopr) Twv aywywv
pevparTog kat vepou!

- TNa Tov kaBapiopd va XenoIUOTIOIETE PGV HMEC OUTiE] KABAPIoHOU Kal CUVTHPNONG.

- BHUMaHWe: KpenexHble AeTanu, BXOAALME B KOMIIEKT NOCTaBKM, NOAXOAAT TONbKO AN MOHONUTHBIX CTEH, ANA APYrvX UCMONb3YIOTCA cneumanbHble gobenn!
Mepen cBepnexnem oba3aTenbHO NPOBEPLTE, HE NPONEraloT I B AAHHOM MeCTe IMHUMA NPOBOAKW U BOASHbIE TPYObi!
- [1nA YUCTKU UCTIONb3YIATE TONLKO MATKME MOIOLLME CPEACTBA U CPEACTBA MO YXOAY.
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